
S U N O D Y S S E Y

52.2
J E A N N E A U Y A C H T S



Le Sun Odyssey 52.2 vous ouvre de nouveaux horizons.

Lignes racées, carène performante grâce à sa version 

"mât long et quille profonde", il est taillé sur mesure. 

Priorité absolue au grand confort à bord : le cockpit est l’un

des plus vastes de sa catégorie. L’accastillage parfaitement

intégré simplifie les manœuvres. Les rails d’écoute de grand

voile et de génois sont totalement dégagés des espaces de

circulation sur le pont… 

La trinquette et le spi asymétrique (proposés en option)

assurent le plein de confort et de sécurité.

The Sun Odyssey 52.2 opens up new horizons.  It is built to

order, with racing lines and a performance version that includes

a “ tall mast and deep keel ”. Top priority towards comfort on

board : the cockpit is one of the largest in boats of this

category. The perfectly integrated deck hardware simplifies sail

handling. The main traveler and the genoa tracks are totally

removed from the deck passageways… the optional staysail 

and the asymmetrical spinnaker assure the comfort and safety

philosophy under all conditions. 

Ganz klar : Die Sun Odyssey 52.2 öffnet Ihnen neue Welten.

Das rassige Profil und das leistungsstarke, kraftvolle

Unterwasserschiff - dank des "langen Masts und tiefen Kiels"-

ist meisterhafte Massarbeit. Priorität gilt dem grossen

Komfort an Bord. Noch nie wurde ein Cockpit dieser

Kategorie so geräumig ausgebaut. Die Decksausrüstung,

die optimal integriert ist, vereinfacht Manöver. 

Die Schotschiene von Grossegel und Genua sind clever

montiert und behindern nicht die Bewegungsfreiheit an

Deck. Stagfock und asymmetrisches Spi (Option) garantieren

maximalen Komfort und Sicherheit.

Sensation de puissance
et de liberté extrême
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Standard Performance

Longueur hors tout / Overall length / Länge über Alles 15,39 m / 50’ 6” 
Longueur coque / Hull length / Länge rumpf 14,94 m / 49’
Longueur flottaison/Length on waterline/Länge Wasserlinie 12,70 m / 41’8’
Bau maxi / Overall beam / Breite über Alles 4,85 m / 15’11’’
Tirant d’eau / Draft / Tiefgang 2,00 m / 6’ 7’’ 2,30 m / 7’ 7” 
Poids / Weight / Gewicht 14 500 kg / 31 967 lbs 13 950 kg / 30 754 Ibs 
Poids lest / Keel weight / Ballastgewicht 5 050 kg / 11 133 lbs 4 500 kg / 9 921 Ibs
Cabines / Cabin / Kabinen 3 / 4 / 5* (*option)

Couchage / Berth / Schlafplätze 8 / 10 / 12 personnes

Motorisation / Engine / Motor 55 Kw (75HP) - 74 Kw (100HP)
Capacité carburant / Fuel capacity / Dieseltank Inhalt. 400 l / 106 US gal
Capacité eau / Water capacity / Wassertank Inhalt 860 l / 228 US gal
Capacité froid / Xooxoxo capacity / Xoxox Inhalt 240 l / 63 US gal
Grand'voile / Mainsail / Großsegel 42 m2 / 452 sq ft 55 m2 / 592 sq ft
Génois / Genoa / Genua 78 m2 / 839 sq ft 81 m2 / 872 sq ft
Catégorie / Category / Kategorie C.E. : A

Architecte Bruce Farr





A bord, la conception même de l’espace et l’architecture

intérieure favorisent une grande aisance et le confort d'un

grand yacht. Le choix des matériaux nobles comme le teck

et les finitions soignées créent un art de vivre inégalé. 

La cuisine en U, large et bien ventilée, fonctionnelle avec

four haut de gamme, glacière et réfrigérateur et nombreux

rangements est facile d'entretien grâce à son plan de travail

en ANTHIUM. Le superbe salon, convivial avant tout, aux

vastes proportions joue la carte du grand luxe. 

Pour faire le point, le poste de navigation a été

particulièrement bien étudié. De nombreux hublots et

panneaux de pont apportent une douce lumière partout.

On board, the overall concept of space and interior design

borders on the ease and comfort of a luxury yacht. The choice

of quality material such as teak, and the carefully detailed

finishwork combine for a high level of craftsmanship. 

The U-shaped galley, wide and well-ventilated, is fully functional

with a top-quality stove and oven, icebox and refrigerator,

along with many easy-access storage cabinets and lockers, and

has an easy-to-clean ANTIUM countertop. The superb salon,

warm and friendly, is the gateway to luxury. 

To complete the equation, the navigation station has been

particularly well designed.  Many hatches and portholes provide

soft natural lighting throughout the interior.

Die grosszügige Raumkonzeption - auf Deck wie im Interieur -

ermöglicht zwangloses Leben an Bord und bietet den

Konfort einer grossen Segelyacht. Die erlesenen Materialen

wie der warme Teakholzausbau sowie das noble Finish

schaffen eine völlig neue Lebensart an Bord. Die Pantry in 

U-Form -, geräumig und mit viel Frischluftzufuhr, ist

praktisch und funktionell mit einem hochwertigen Gasherd,

einem Gefrierfach, einer Kühlbox und vielen Staufächern

ausgestattet. Darüberhinaus bleibt die Anrichte immer tip-

top dank der Arbeitsplatte aus Anthium. Der wunderschöne

Salon ist besonders einladend. Sein nobles und geräumiges

Styling setzt auf Behaglichkeit und Luxus. 

Zu guter Letzt ist der Navigationsstand besonders gut

durchdacht. Und zahlreiche Luken und Skylights sorgen

überall für angenehmes Tageslicht.

Sentiment de bien-être 
et de plénitude absolue





Toutes les cabines confortables sont directement accessibles

depuis le carré et chacune d’entre elles est équipée d’une

salle d’eau indépendante avec douche, WC et lavabo.  La

version propriétaire dispose d'un prestigieuse cabine avant.

Confortablement aménagée avec un lit aux dimensions

exceptionnelles, un bureau, une coiffeuse, deux larges

penderies, une salle de bain privée, de nombreux

rangements,… pour votre grand confort, nous avons

déployé le plus grand apparat.

All of the comfortable cabins are accessible from the main salon

and each of them has its own separate washroom with shower,

toilet, and sink.  The owner’s version has a luxurious forward

cabin.  Comfortably equipped with an exceptionally large berth,

a desk, a vanity, two wide hanging lockers, a private washroom,

many storage lockers … for your greatest comfort, we pull out

all of the stops.  

Alle komfortablen Kabinen haben direkten Zugang zum

Salon. Jede Kabine ist mit einer seperaten Nasszelle

ausgestattet, hat Dusche, WC und Waschbecken. Die Eigner-

Version verfügt im Vorschiff über eine traumhafte Kabine.

Sie ist überaus pompös und komfortabel eingerichtet. An

alles ist gedacht : An ein bequemes, ultra -grosses

Doppelbett, an einen Schreibtisch, an eine Frisierkommode,

an zwei grosse Garderoben, an eine "private" Nasszelle und

an zahlreiche Stauschränke. 

Mit anderen Worten : Für Ihr besonderes Wohlbefinden

haben wir eine luxuriöse Einrichtung erfunden.

Sentiment d’intimité
et de convivialité. 

Version : 4 cabines fixes

Version : 4 cabines modulables

Plan de pont

Version : 3 cabines, 3 salles d’eau
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JEANNEAU CUSTOM

Carré cuir / Leather saloon /
Im Salon Lederpolster
Fauteuils / Armchairs / Sessel
Table “luxe”/“De luxe” table / Tisch ‘De luxe’

Pont latté teck /Teak deck / Teakdeck

Trinquette / Staysail / Fliegendes Vorstag

Meuble TV / TV cabinet /
Fernseh-Einrichtung

Fauteuil propriétaire /
Captain’s chair /
Captain-Sessel

Dorade inox /
Stainless steel Dorade /
Edelstahl-Dorade-Lüfter

Mat laqué blanc et
coque bleue /
White mast and blue hull /
Mast weiß lackiert und
blauer Rumpf

Le cuir est la référence prestigieuse des matériaux utilisés 

par de grandes marques. Il concilie la beauté et la résistance

dans le temps.

Leather is the reference point for quality materials used 

on board luxury yachts. It combines beauty and durability.

Die Lederpolster bürgen für schöne und gute Qualität

renommierter Marken. Sie sind Privileg für Schönheit und

Strapazierfähigkeit zugleich.

Le "teck sélectionné" est choisi par Jeanneau avec soin 

et façonné avec talent.

The “ selected teak ” is chosen by Jeanneau with care, 

and shaped with craftsmanship. 

Die besonderen Teakhölzer wurdenvon Jeanneau mit

Sorgfalt ausgesucht und meisterlich verarbeitet.

L'Alcantara offre des solutions raffinées et exclusives,

spécifiques à la navigation. Avec l'Alcantara, profitez du

confort d'un salon de classe, même en pleine mer.

Alcantara is a refined and special choice for fabric on board

luxury sailboats .  With Alcantara, you will feel all the comfort

and elegance you desire, even at sea. 

Alcantara bietet raffinierte exklusive Ausstattungen, 

die auf die Navigation haargenau zugeschnitteen sind. 

Dank Alcantara profitieren Sie im Salon von einem Komfort

erster Klasse - sogar auf hoher See !

LES MATERIAUX

L'Alcantara

Le teck

Le cuirDonnez une touche d’exclusivité 

à votre projet et composez sur la

gamme de nos suggestions.

Add a touch of originality to your project

and take your pick from our suggestions.

Geben Sie Ihrem Projekt einen Hauch

von Exklusivität und wählen Sie 

aus unseren Vorschlägen aus.


